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Организация Объединенных Наций S/PV.8184

Совет Безопасности
Семьдесят третий год

8184-е заседание
Вторник, 20 февраля 2018 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель:  Шейх ас-Сабах . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 (Кувейт)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство). . . . . . . . . . .          г-н Инчаусте Хордан
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-н Да
Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Ндонг Мба
Эфиопия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Гуадей
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Геген
Казахстан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Тлеуберди
Нидерланды. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-жа Грегуар ван Харен
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Меса-Куадра
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Вронецка
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Небензя
Швеция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Ског
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Клей
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      г-н Миллер

Повестка дня
Ситуация в отношении Ирака 

Семнадцатый доклад Генерального секретаря, представляемый во 
исполнение пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета Безопасности 
(S/2018/40) 

Доклад Генерального секретаря, представляемый во исполнение 
резолюции 2367 (2017) (S/2018/42)
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Заседание открывается в 15 ч. 10 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Ирака

Семнадцатый доклад Генерального 
секретаря, представляемый во исполнение 
пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета 
Безопасности (S/2018/40)

Доклад Генерального секретаря, 
представляемый во исполнение резолюции 
2367 (2017) (S/2018/42)

Председатель (говорит по-арабски): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителя Ирака.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального представителя Ге-
нерального секретаря, главу Миссии Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку г-на Яна Кубиша.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2018/40, в котором содержится сем-
надцатый доклад Генерального секретаря, пред-
ставляемый во исполнение пункта 4 резолюции 
2107 (2013) Совета Безопасности, а также на доку-
мент S/2018/42, в котором содержится доклад Гене-
рального секретаря, представляемый во исполне-
ние резолюции 2367 (2017).

Сейчас я предоставляю слово г-ну Кубишу.

Г-н Кубиш (говорит по-английски): Это засе-
дание Совета Безопасности проходит спустя всего 
несколько дней после международной конферен-
ции по вопросам восстановления Ирака, одним из-
организаторов которой стал Его Высочество эмир 
Кувейта, проявив тем самым щедрость и вновь 
подтвердив личную приверженность и привер-
женность его страны гуманитарной деятельности, 
а также обеспечению мира и развития в регионе 
и во всем мире. В работе Конференции приняли 
участие более 70 государств-членов и междуна-
родных организаций и 2000 компаний из частного 

сектора. Для поддержки усилий по восстановлению 
было мобилизовано почти 30 миллиардов долларов 
США. Масштабный региональный и международ-
ный отклик является убедительным подтвержде-
нием неизменной солидарности с правительством 
и народом Ирака и доверия к нему. В своем заклю-
чительном слове Генеральный секретарь отметил 
следующее:

«...в мире, где хорошие новости, к сожалению, 
поступают крайне редко, и в регионе, где 
многие ситуации, к сожалению, обостряются, 
тот факт, что Ирак движется в верном 
направлении, а международное сообщество 
продемонстрировало свое доверие к Ираку, — 
это весьма важная новость».

По мере того как силы безопасности продолжа-
ют ликвидировать оставшиеся группам ДАИШ, в 
Ираке все большее внимание уделяется предстоя-
щим парламентским выборам, назначенным на 12 
мая. Многие иракские политические силы решили 
создать многоконфессиональные, межэтнические 
коалиции, которые представляли бы весь полити-
ческий спектр. Действительно необходимо, чтобы 
в ходе выборов воплотилось в жизнь видение, ко-
торое предполагает совместную работу всех ирак-
цев, невзирая на конфессиональные и этнические 
различия, в целях проведения необходимых поли-
тических, экономических и социальных реформ, 
основанных на принципах гражданственности, 
равноправия, справедливости, равных возможно-
стей для всех и обеспечения благого управления, 
в условиях отсутствия коррупции и не внушающей 
доверия системы квот. Только новое правитель-
ство, сформированное на основе такого подхода, 
позволит гарантировать, что в будущем Ирак будет 
единым, демократическим, полностью суверенным 
и независимым федеральным государством и смо-
жет играть свою роль в обеспечении стабильности, 
сотрудничества и процветания своего народа и 
региона.

Независимая высшая избирательная комиссия 
неуклонно продолжает подготовку к парламент-
ским выборам. Комиссия зарегистрировала 205 
политических партий, одобрено участие в выбо-
рах 27 политических коалиций. Тем не менее по-
прежнему существует ряд проблем. Для успешно-
го проведения авторитетных выборов важнейшим 
вопросом является добровольное и достойное воз-
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вращение внутренне перемещенных лиц (ВПЛ) в 
условиях защищенности и безопасности. Прави-
тельство ожидает, что в предстоящие месяцы в свои 
дома вернутся приблизительно 2 миллиона из 2,5 
миллиона человек, которые все еще остаются на по-
ложении перемещенных лиц. Я также воодушевлен 
решением правительства учредить комитеты по 
добровольному возвращению, с тем чтобы во всех 
мухафазах были размещены их представители по 
гуманитарным вопросам для контроля над процес-
сом возвращения.

Наибольшую обеспокоенность вызывает во-
прос, удастся ли Иракским силам безопасности 
обеспечить безопасные условия, чтобы избирате-
ли могли реализовать свое право на голосование 
в обстановке, свободной от запугивания, террора 
и страха. Хотя так называемый «халифат» ДАИШ 
потерпел поражение, данная террористическая ор-
ганизация и ее подпольные ячейки, в том числе 
среди внутренне перемещенных лиц, по-прежнему 
представляют угрозу. В ходе контртеррористиче-
ской операции 18 февраля в округе Хавиджа и при-
легающих к нему районах специальное подразделе-
ние из состава сил народного ополчения попало в 
засаду, и более 20 бойцов погибли.

Кроме того, работа над новой системой элек-
тронного подсчета голосов, которая включает адап-
тацию и разработку программного обеспечения для 
обработки результатов голосования, продолжается 
и требует более активной поддержки, в том числе 
со стороны Организации Объединенных Наций и 
других международных партнеров, с целью обеспе-
чить предусмотренное повышение степени доверия 
к выборам и добросовестности при их проведении. 
Присутствие на выборах наблюдателей — как на-
циональных, так и международных — станет од-
ним из важнейших элементов укрепления доверия 
и признания результатов выборов. Я настоятельно 
призываю национальные группы наблюдателей и 
международное сообщество принять участие в на-
блюдении за выборами, а членов международного 
сообщества — оказать необходимую поддержку. 
Проведение заслуживающих доверия и приемле-
мых выборов с высокой явкой избирателей, в том 
числе в освобожденных районах и в Иракском 
Курдистане, с опорой на конкретные меры по со-
действию участию женщин будет способствовать 
расширению возможностей нового правительства 
в плане осуществления реформ, обеспечения по-

дотчетности, а также поощрения инклюзивности и 
примирения между различными общинами и груп-
пами в Ираке.

Я с удовлетворением отмечаю недавние пози-
тивные изменения в отношениях между Багдадом 
и Эрбилем. Несколько дней назад премьер-министр 
аль-Абади подтвердил, что федеральные и регио-
нальные органы власти находятся на заключитель-
ном этапе переговоров в отношении ряда конкрет-
ных областей в целях удовлетворения безотлага-
тельных потребностей и чаяний населения региона, 
начиная с выплаты заработной платы и возобнов-
ления работы аэропортов в Эрбиле и Сулеймании. 
Такие меры крайне необходимы.

Я воздаю должное федеральному правитель-
ству Ирака и региональному правительству Курди-
стана за их согласованные усилия и эффективную 
координацию работы в интересах реализации наци-
онального плана действий по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В связи с приближением вы-
боров мы настоятельно призываем высокопостав-
ленных политических лидеров Ирака расширить 
политические возможности женщин и назначить их 
на руководящие должности в политических парти-
ях, а также обеспечить их конструктивное участие 
во всех избирательных процессах, в том числе в пе-
реговорах по формированию правительства после 
проведения национальных выборов.

Я приветствую готовность правительства со-
трудничать со страновой целевой группой Орга-
низации Объединенных Наций по наблюдению и 
отчетности в интересах разработки плана действий 
по борьбе с нарушениями, совершаемыми в отно-
шении детей в условиях конфликта. В этой связи 
премьер-министр аль-Абади одобрил создание на-
ционального межведомственного руководящего ко-
митета по наблюдению и отчетности по вопросу о 
детях, затронутых вооруженным конфликтом.

Механизм финансирования для незамедлитель-
ной стабилизации Программы развития Организа-
ции Объединенных Наций продолжает активизи-
ровать свои усилия по стабилизации положения в 
недавно освобожденных районах Ирака. Механизм 
уже получил разрешение на проведение работы в 
31 из более чем 40 городов и районов, которые были 
освобождены иракскими силами безопасности. Со 
времени представления нашего последнего докла-
да Совету Безопасности (см. S/PV.8112) 360 проек-
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тов уже либо завершены, либо находятся на стадии 
осуществления, в результате чего общее число про-
ектов по стабилизации достигло 1887. Только в Мо-
суле в настоящее время осуществляется почти 600 
проектов по стабилизации.

Несмотря на решительную поддержку со сто-
роны Кувейта и приверженность Ирака выполне-
нию своих международных и гуманитарных обя-
зательств, полная нормализация отношений может 
быть достигнута только после того, как будут уре-
гулированы все нерешенные вопросы, касающиеся 
пропавших без вести кувейтских граждан и иму-
щества. Правительство Ирака, в частности Мини-
стерство обороны, прилагает энергичные усилия 
для активизации поиска пропавших без вести ку-
вейтских граждан. Я глубоко сожалею о том, что за 
последние 13 лет не было достигнуто никаких ощу-
тимых результатов. В ходе последнего совещания 
трехстороннего механизма, состоявшегося 6 февра-
ля в Кувейте, его члены высоко оценили обзорный 
проект Международного комитета Красного Кре-
ста, который будет способствовать оптимизации и 
приоритезации работы, переориентации деятельно-
сти и упорядочению усилий механизма.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы при-
звать международное сообщество изучить способы 
содействия поиску пропавших без вести кувейт-
ских граждан, в том числе путем закупки полевого 
оборудования, а также подготовки кадров и нара-
щивания потенциала иракских и кувейтских техни-
ческих групп в области экспертно-криминалисти-
ческой работы и генетической и антропологической 
экспертизы. Обращаюсь с особым призывом к тем 
государствам-членам, у которых имеются спутни-
ковые изображения, относящиеся к периоду 1990 и 
1991 годов, проявить инициативу и предоставить 
правительству Ирака результаты проведенной ана-
литической работы и информацию, которые могли 
бы способствовать идентификации мест захоро-
нения. Кроме того, я вновь обращаюсь к Ираку и 
Кувейту с призывом достичь договоренности в от-
ношении оперативной репатриации найденных ку-
вейтских научных книг, ожидающих официальной 
передачи уже более года.

В заключение позвольте мне воспользоваться 
этой возможностью, чтобы поблагодарить покида-
ющую свой пост заместителя Специального пред-
ставителя Генерального секретаря г-жу Лиз Гранд, 

которая также является Координатором-резиден-
том и координатором по гуманитарным вопросам 
в Ираке и представителем-резидентом Программы 
развития Организации Объединенных Наций, за ее 
действительно выдающуюся работу в течение трех 
лет в Ираке. Приветствуя значительные достижения 
в усилиях по стабилизации, а также напряженную 
работу и существенные результаты, достигнутые в 
гуманитарной сфере, включая военно-гражданское 
сотрудничество, которое оказалось столь эффек-
тивным в плане обеспечения защиты и улучшения 
положения пострадавшего гражданского населе-
ния, в частности в ходе проведения кампании по ос-
вобождению Мосула, мы должны в первую очередь 
отметить руководящую роль и успехи заместителя 
Специального представителя Гранд, которая вме-
сте со своими коллегами содействовала реализации 
этого на практике.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Кубиша за его выступление.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
заместителя премьер-министра и министра ино-
странных дел Государства Кувейт.

Прежде всего я хотел бы высоко оценить уси-
лия Организации Объединенных Наций по оказа-
нию помощи правительству и народу Ирака на этом 
критическом и непростом этапе, в частности после 
освобождения всех иракских районов от ДАИШ. Я 
благодарю также Организацию Объединенных На-
ций за ее работу и сотрудничество с иракским пра-
вительством по линии Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) в соответствии с резолюцией 2367 
(2017). Кроме того, я вновь подтверждаю поддерж-
ку Кувейтом деятельности Специального предста-
вителя Генерального секретаря и главы МООНСИ 
г-на Яна Кубиша и заместителя Специального пред-
ставителя по политическим вопросам в Ираке г-жи 
Элис Уолпол. Мы также высоко оцениваем работу 
ее предшественника г-на Бустина.

Я хотел бы еще раз поздравить правительство 
и народ Ирака с исторической победой в деле ос-
вобождения страны от ДАИШ. Мы также высоко 
оцениваем самоотверженность нашего братского 
иракского народа, который воплощает в себе иде-
ал героизма в борьбе с терроризмом. Надеемся, что 
иракское правительство сможет привлечь к ответ-
ственности тех, кто виновен в совершении этих 
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преступлений, в координации и сотрудничестве с 
международным механизмом в соответствии с ре-
золюцией 2379 (2017) в целях укрепления судебного 
потенциала страны в этой области.

Мы признаем проблемы, с которыми сталки-
вается Ирак после поражения ДАИШ. Его Высоче-
ство шейх Сабах аль-Ахмед аль-Джабер ас-Сабах 
призвал к проведению международной конферен-
ции по вопросам восстановления Ирака, которая 
состоялась в Кувейте на прошлой неделе. Она была 
совместно организована Кувейтом, Республикой 
Ирак, Организацией Объединенных Наций, Евро-
пейским союзом и Всемирным банком и направле-
на на оказание помощи Ираку на этом критически 
важном этапе. Объем взносов, объявленных на этой 
конференции, составил почти 30 млрд долл. США 
со стороны участвовавших государств, частного 
сектора и организаций гражданского общества. 
Речь идет об инвестиционных займах и кредитах, 
которые будут способствовать улучшению условий 
жизни иракцев, развитию инфраструктуры и ока-
занию основных услуг, необходимых для создания 
безопасных условий в освобожденных районах Ира-
ка. Государство Кувейт объявило о намерении вы-
делить 1 млрд долл. США в виде займов по линии 
Кувейтского фонда для экономического развития 
арабских стран и еще 1 млрд долл. США на цели 
инвестирования в реализацию проектов в Ираке.

Два года назад Кувейт также выделил на пра-
вительственном и государственном уровнях более 
200 млн долл. США по линии добровольной помо-
щи в целях реагирования на гуманитарные послед-
ствия, вызванные вторжением ДАИШ в Ирак. На 
прошлой неделе Кувейт выступил организатором 
совещания министров Глобальной коалиции по 
борьбе с ДАИШ, с тем чтобы обеспечить коорди-
нацию международных усилий по борьбе с терро-
ризмом и осуществить разработанную коалицией 
стратегию, дабы положить конец этой преступной 
организации.

Что касается международных обязательств и 
гуманитарных проблем, связанных с пропавши-
ми без вести гражданами Кувейта и третьих сто-
рон, а также пропавшего кувейтского имущества, 
включая национальные архивы, мы будем и впредь 
выполнять наши обязательства и следить за пери-
одическими докладами Генерального секретаря и 
брифингами Специального представителя Гене-

рального секретаря по Ираку во исполнение пункта 
4 резолюции 2107 (2013). Я вновь призываю всех 
активизировать усилия и выработать новаторский 
подход, с тем чтобы выполнить обязательства перед 
Кувейтом и добиться прогресса по этому вопросу с 
учетом важности и исторической ценности таких 
архивов, согласно резолюции 2107 (2013), а также 
положить конец продолжающимся уже 27 лет стра-
даниям семей заключенных и пропавших без вести 
лиц.

В заключение мы надеемся, что сотрудничество 
с Ираком будет продолжаться в том же дружествен-
ном духе. Нам необходимо согласно соответствую-
щим резолюциям Совета Безопасности выполнить 
оставшиеся обязательства трехстороннего механиз-
ма и его Технического комитета под руководством 
Международного комитета Красного Креста, с тем 
чтобы достичь существенных и ощутимых резуль-
татов. Я вновь хотел бы воздать должное усилиям 
МООНСИ. Кувейт подтверждает также свое наме-
рение всемерно сотрудничать с МООНСИ, с тем 
чтобы она выполнила свой мандат в полном объеме.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета.

Теперь я предоставлю слово тем членам Совета, 
которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Инчаусте Хордан (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Прежде 
всего я хотел бы приветствовать первого замести-
теля премьер-министра и министра иностранных 
дел Государства Кувейт шейха Сабаха аль-Халеда 
аль-Хамада ас-Сабаха, который руководит работой 
сегодняшнего заседания Совета Безопасности. Мы 
благодарим Специального представителя Генераль-
ного секретаря и главу Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) г-на Яна Кубиша за его доклад. Мы 
высоко оцениваем и поддерживаем его усилия по 
выполнению возложенных на него обязанностей. 
Кроме того, наша делегация хотела бы выразить 
признательность МООНСИ за ее важную и выдаю-
щуюся работу по осуществлению своего мандата. 
Мы призываем ее и впредь развивать диалог и ко-
ординировать усилия в целях укрепления процесса 
мира и примирения в Ираке.

В начале нашего выступления мы хотели бы с 
удовлетворением отметить победу иракских сил 
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безопасности над ДАИШ, о которой 9 декабря 2017 
года объявил премьер-министр Ирака г-н Хейдар 
аль-Абади. Мы вновь выражаем нашу искреннюю 
признательность иракским силам безопасности и 
всему иракскому народу за их мужество, самоот-
верженность и решительную борьбу с террориз-
мом, которая ведется от имени всех нас. Это значи-
тельное достижение должно привести к большему 
единению всех слоев общества. С этой целью поли-
тические деятели и правительство должны уделять 
основное внимание тому, чтобы положить конец за-
явлениям, разжигающим межрелигиозную вражду 
и сеющим рознь, и должны призывать к сплочению 
и примирению, с тем чтобы добиться стабильности 
и восстановить Ирак.

Помимо этого, мы обращаем особое внимание 
на то, что в соответствии с мандатом, изложенным 
в резолюции 2379 (2017), Генеральный секретарь 
и правительство Ирака согласовали круг ведения 
в целях учреждения следственной группы для 
определения лиц, ответственных за совершенные 
ДАИШ зверства и привлечения их к ответственно-
сти перед иракским судом. Мы твердо убеждены в 
том, что создание следственной группы под руко-
водством специального советника имеет решающее 
значение для борьбы с безнаказанностью, возмеще-
ния причиненного жертвам ущерба и активизации 
усилий по примирению.

Кроме того, в контексте усилий по восстановле-
нию Ирака мы отмечаем поддержку Кувейта и его 
готовность к сотрудничеству, о чем свидетельству-
ет проведение с 12 по 14 февраля международной 
конференции по восстановлению Ирака. Мы наде-
емся, что объявленные взносы позволят облегчить 
тяжелую участь иракского народа, так как будут 
направлены в первую очередь на обеспечение их 
развития, стабильности и процветания. Тем не ме-
нее мы с сожалением отмечаем, что несмотря на 
такой прогресс по-прежнему совершаются асим-
метричные нападения, в результате которых по-
гибают ни в чем не повинные мирные жители. В 
течение отчетного периода по меньшей мере 108 
человек были убиты и более 240 получили ранения, 
в том числе женщины и дети. Обеспокоенность вы-
зывает также участь более 1500 езидских женщин 
и детей, по-прежнему находящихся под контролем 
ДАИШ, и необходимо в кратчайшие сроки решить 
эту проблему.

Мы принимаем к сведению график проведения 
выборов, принятый Советом представителей. Мы 
надеемся, что законодательство и правовые меха-
низмы, необходимые для проведения в мае этого 
года выборов, будут разработаны на открытой и 
всеохватной основе с участием иракцев и ради них 
таким образом, чтобы провести упорядоченные, 
мирные и прозрачные выборы. Мы считаем, что 
необходимо активизировать усилия, с тем чтобы 
обеспечить достойное, безопасное и добровольное 
возвращение более 6 миллионов внутренне переме-
щенных лиц и позволить им вернуться в свои дома, 
вновь обрести контроль над своей жизнью и сво-
бодно участвовать в избирательном процессе.

Большое значение имеет разминирование и 
удаление взрывоопасных пережитков войны, по-
скольку процесс восстановления требует обеспече-
ния безопасности населения. Мы вновь обращаем 
особое внимание на усилия Службы Организации 
Объединенных Наций по вопросам деятельности, 
связанной с разминированием, в Ираке. Мы призы-
ваем международное сообщество поддержать ее ра-
боту и объединиться в усилиях для эффективного 
осуществления резолюции 2365 (2017).

Что касается усилий Ирака в целях определения 
мест, где могут находиться массовые захоронения, а 
также нахождения и возвращения кувейтского иму-
щества, то мы принимаем к сведению информацию 
об обнаруженных останках в Басре и Эн-Наджафе, 
а также вспомогательную роль Международного 
комитета Красного Креста. Мы призываем между-
народное сообщество оказать поддержку в наращи-
вании возможностей иракского правительства по 
выявлению мест массовых захоронений и в разви-
тии технических навыков, с тем чтобы улучшить 
проведение судебно-медицинской экспертизы.

В заключение мы призываем соответствующие 
стороны удвоить свои усилия в целях достижения 
ощутимых результатов и обеспечить дальнейшее 
осуществление процесса примирения в Ираке и 
Кувейте.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (го-
ворит по-испански): Специальный представитель 
Генерального секретаря и глава Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ) г-н Ян Кубиш только что пред-
ставил краткую информацию о ситуации и послед-
них событиях в Ираке. Мы благодарим его за этот 
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доклад и за прекрасную работу в Ираке в качестве 
главы МООНСИ. Мы выражаем также признатель-
ность всем сотрудникам МООНСИ.

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря, представленном во исполнение резолюции 
2367 (2017) (S/2018/42), 9 декабря прошлого года 
правительство Ирака объявило об окончательной 
победе над «Исламским государством Ирака и Ле-
ванта» (ИГИЛ). Благодаря такому повороту собы-
тий удалось положить конец многолетним неопису-
емым унижениям иракцев со стороны этой терро-
ристической группировки, которая за время своей 
оккупации, которая началась в 2015 году, взяла под 
свой контроль две трети территории Ирака, где она 
чинила самые разнообразные зверства и где от ее 
рук погибли тысячи людей и миллионы были вы-
нуждены стать внутренне перемещенными лицами, 
а также были фактически сравнены с землей все 
объекты инфраструктуры и была полностью унич-
тожена экономика страны.

Поскольку я выступаю по вопросу о ситуации 
в Ираке впервые, я хотел бы от имени Республики 
Экваториальная Гвинея передать наши поздравле-
ния правительству Ирака и коалиции сил между-
народного сообщества, которая помогла нанести 
поражение ИГИЛ и полностью освободить от него 
всю территорию Ирака, с одной стороны, и проде-
монстрировать правительству и народу Ирака со-
лидарность Республики Экваториальная Гвинея в 
связи с понесенными ими громадными людскими 
потерями и в связи со всеми мучениями и страда-
ниями, которым эта группировка повергала ирак-
цев в целом, с другой. Республика Экваториальная 
Гвинея также воздает должное единству иракского 
народа, которое в значительной мере способствова-
ло этой победе.

Кроме того, Республика Экваториальная Гви-
нея приветствует проведение несколько дней назад 
в Кувейте Международной конференции по вос-
становлению Ирака в целях мобилизации необхо-
димых средств на проведение в стране восстанови-
тельных работ. В этой связи мы воздаем Кувейту 
должное за его поддержку и за ту решающую роль, 
которую он сыграл в организации этой конферен-
ции, на которой доноры обещали выделить на ре-
конструкцию примерно 30 млрд.  долл. США. В 
этой связи Республика Экваториальная Гвинея при-
зывает международное сообщество продемонстри-

ровать свою солидарность с правительством Ирака 
и оказать ему поддержку в выполнении трудоемкой 
задачи полного восстановления страны.

Республика Экваториальная Гвинея привет-
ствует и высоко ценит рассчитанную на два года 
инициативу, с которой на конференции доноров вы-
ступил Генеральный секретарь Антониу Гутерриш 
и которая представляет собой программу восста-
новления и обеспечения жизнестойкости Ирака, на-
целенную на преодоление стоящих перед страной 
многочисленных проблем. Одна из таких проблем 
заключается в сохраняющейся напряженности в 
отношениях между центральным правительством 
Ирака и региональным правительством Курдиста-
на, а другая — в постоянной опасности того, что 
ИГИЛ может продолжить совершать атаки, подоб-
ные той, которая была предпринята в северной ча-
сти Багдада 13 января. Мы призываем правитель-
ство и народ Ирака перед лицом таких проблем 
сохранять единство, преодолеть свои разногласия 
и постоянно проявлять бдительность, чтобы одер-
жанная над ИГИЛ победа стала окончательной.

Республика Экваториальная Гвинея считает, 
что главнейшими задачами, стоящими сейчас перед 
правительством и народом Ирака, являются прове-
дение 12 мая парламентских выборов и урегулиро-
вание крайне тревожной гуманитарной ситуации в 
стране и ситуации с правами человека, о чем гово-
рили г-жа Аньес Каламар после ее визита в Ирак в 
ноябре прошлого года и представитель Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека г-жа Лиз Тросселл 15 декабря 2017 
года, когда она представляла свой доклад.

В заключение я хотел бы выразить надежду на 
то, что международное сообщество в целом и Орга-
низация Объединенных Наций в частности окажут 
правительству и народу Ирака решительную под-
держку в преодолении всех вышеупомянутых про-
блем и помогут полностью нормализовать обста-
новку в стране, чтобы следующие парламентские 
выборы прошли в атмосфере мира и спокойствия и 
помогли сплотить всех иракцев.

Г-н Тлеуберди (Казахстан) (говорит по-
английски): Мы чрезвычайно признательны Специ-
альному представителю Генерального секретаря 
Яну Кубишу за исчерпывающую обновленную ин-
формацию. Казахстан высоко ценит усилия Миссии 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
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содействия Ираку, направленные на поощрение по-
литического диалога и примирения. Мы также це-
ним усилия всей системы Организации Объединен-
ных Наций по удовлетворению безотлагательных 
потребностей населения Ирака.

Мы приветствуем инициативу Государства Ку-
вейт, направленную на оказание финансовой помо-
щи в послевоенном восстановлении регионов Ира-
ка. Поэтому Казахстан приветствовал проведение в 
Кувейте 12–14 февраля Международной конферен-
ции по восстановлению Ирака после его освобожде-
ния от «Исламского государства Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ). Принятие международным сообществом 
на этой конференции финансовых обязательств и 
объявленные им щедрые взносы, предназначенные 
для восстановления Ирака, вселяют в нас надежду 
на построение более светлого будущего для ирак-
ского народа, на долю которого в ходе недавней во-
йны выпали страшные мучения и страдания.

Мы поддерживаем решение иракского прави-
тельства провести 12 мая общенациональные выбо-
ры и выборы в провинциальные советы, что будет 
способствовать укреплению демократии, государ-
ственному строительству, консолидации конститу-
ции и проведению реформ с массовым вовлечением 
в эту работу всех этнических и религиозных групп, 
особенно в северных районах страны. Сокращение 
масштабов насилия на освобожденных территори-
ях действительно имеет весьма большое политиче-
ское значение. В то же время мы призываем всех 
иракских граждан принять участие в определении 
будущего своей страны, особенно в ходе предстоя-
щей парламентской избирательной кампании и по-
следующих выборов.

Казахстан приветствует достижение между 
иракцами договоренности продлить действие ре-
жима прекращения огня до тех пор, пока стороны 
не договорятся о совместном управлении спорными 
территориями, в том числе пограничными пункта-
ми. Мы верим, что правительство и местные власти 
в северных районах страны проведут конструктив-
ный диалог с целью отказа от военных действий. 
Мы выступаем за проведение дальнейших встреч, 
подобных той, которая состоялась 20 января между 
премьер-министром Ирака Хейдаром аль-Абади 
и главой регионального правительства иракско-
го Курдистана Нечирваном Барзани. Мы считаем 
весьма полезными и своевременными проведенные 

в январе и феврале встречи Специального предста-
вителя Генерального секретаря с представителями 
политического руководства в Багдаде и Эрбиле с 
задачей сближения позиций сторон.

Мы с удовлетворением узнали о том, что по-
сле завершения в конце прошлого года крупных 
военных операций против ИГИЛ темпы возвра-
щения гражданского населения в недавно ставшие 
доступными для него районы продолжат расти. 
Нас радует то, что от «Исламского государства» 
освобождены Мосул, Талль-Афар, Эль-Хавиджа, 
Акашат, Эль-Кайм и Рава и вскоре полностью пере-
йдет под контроль правительства западная часть 
провинции Анбар. Эти тенденции указывают на 
необходимость активизации работы контртерро-
ристических механизмов в Ираке и ужесточения 
контроля на границах. Мы считаем целесообраз-
ным, не откладывая в долгий ящик, организовать 
под руководством специального комитета во главе 
с премьер-министром Ирака передачу всех оружей-
ных арсеналов различных малочисленных племен 
и других действующих внутри страны вооружен-
ных группировок. Все вооруженные группировки 
необходимо расформировать, чтобы предотвратить 
дальнейшие внутренние политические конфликты 
и стабилизировать ситуацию.

И последнее. Мы должны без колебаний поддер-
жать Специального представителя в его решитель-
ных усилиях наладить взаимодействие со всеми 
секторами и общинами иракского общества в целях 
дальнейшего продвижения вперед всеохватного по-
литического диалога. Наконец, мы также должны 
улучшить работу государственных органов власти 
и заложить основы государственности, мира, про-
гресса и национального развития в освобожденном 
от ИГИЛ Ираке.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы благодарим заместителя премьер-министра и 
министра иностранных дел Кувейта за руководство 
работой сегодняшнего заседания и выражаем нашу 
признательность г-ну Яну Кубишу за его брифинг о 
ситуации в Ираке.

Перу внимательно следит за развитием собы-
тий в Ираке и приветствует победу над ДАИШ и 
вытеснение этой группировки из страны. Мы вы-
соко оцениваем поддержку со стороны широких 
слоев иракского общества и подчеркиваем важ-
ность международной поддержки, в частности, со 
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стороны Миссии Организации Объединенных На-
ций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ), в 
решении этой важной задачи. Тем не менее, как об 
этом говорится в докладе Генерального Секретаря 
(S/2018/42), нельзя упускать из виду возможность 
потенциальной перегруппировки террористиче-
ских сил и новых террористических нападений. Мы 
сожалеем о том, что в ноябре и декабре 2017 года 
террористам удалось забрать жизни 60 человек. Мы 
подчеркиваем необходимость в соответствии с ре-
золюцией 2379 (2017), принятой Советом в сентябре 
прошлого года, содействовать обеспечению верхо-
венства права и судебной защите жертв преступле-
ний, совершенных ДАИШ.

Мы поддерживаем усилия Организации Объ-
единенных Наций, направленные на содействие 
диалогу между Багдадом и Эрбилем. Работа на но-
вом этапе должна быть активизирована и приве-
сти к установлению гибких, взаимодополняющих 
отношений между федеральным правительством 
и региональным правительством Курдистана. Мы 
считаем необходимым продолжить работу по укре-
плению и сохранению мира во всех его аспектах, 
что означает, что мы должны восстановить стра-
ну и, в особенности, укрепить ее органы власти, в 
частности, для того чтобы страна могла обеспечить 
свою безопасность и защищать себя и права челове-
ка своего народа.

Поэтому важно направить дополнительное чис-
ло гражданских специалистов во все регионы стра-
ны, что будет способствовать процессу ее децентра-
лизации. Также важно вести борьбу с коррупцией и 
поощрять терпимость и примирение, работать на 
благо социально-экономического развития страны, 
проявлять инициативу, инвестировать в проекты в 
области развития, что поможет предоставить новые 
возможности всем иракцам, особенно молодежи.

В этой связи мы приветствуем такие инициа-
тивы, как программа по восстановлению и обеспе-
чению жизнеспособности Организации Объеди-
ненных Наций в поддержку национального плана 
развития, запущенного Генеральным секретарем, 
и недавняя международная конференция, созван-
ная Кувейтом, на которой были объявлены взносы 
на сумму 30 млрд. долл. США для восстановления 
Ирака. Эти инициативы свидетельствуют о расту-
щей вере международного сообщества в будущее 
страны. Поэтому мы считаем, что необходимо про-

должать принимать меры в развитие этого процес-
са, с тем чтобы эффективно удовлетворять потреб-
ности 3,4 млн. человек, находящихся в наиболее 
уязвимом положении, и 3,2 млн. внутренне переме-
щенных лиц.

Мы с нетерпением ожидаем результатов нацио-
нальных выборов, намеченных на 12 мая, и считаем 
важным обеспечить участие в них всех граждан, 
особенно женщин и молодежи, а также предоста-
вить возможность принять участие в голосовании 
внутренне перемещенным лицам. Мы должны за-
ручиться доверием к этому процессу и обеспечить 
прозрачность самого процесса и используемых 
технологий.

Во всех областях, о которых я говорил, МО-
ОНСИ должна продолжать оказывать помощь и 
содействие правительству и народу Ирака. Перу 
поддерживает рекомендации внешней консульта-
тивной группы, которая недавно предложила но-
вый оперативный механизм и более эффективный 
метод использования ресурсов Миссии в увязке с 
ее задачами.

В этой связи мы поддерживаем работу Специ-
ального представителя Генерального секретаря 
Яна Кубиша и всех его сотрудников. Наша страна 
по-прежнему внимательно следит за иракским про-
цессом, который, как мы полагаем, будет и далее 
идти в заданном русле, помогая успешно отражать 
террористические угрозы ДАИШ.

Г-н Да (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Наша делегация хотела бы по примеру других деле-
гаций поблагодарить Специального представителя 
Генерального секретаря и главу Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ) г-на Яна Кубиша за его содержа-
тельный брифинг, посвященный ситуации в Ираке.

Кот-д’Ивуар приветствует провозглашение 
иракским правительством победы его армии над 
организацией «Исламское государство Ирака и Ле-
ванта» после нескольких лет ожесточенной борьбы. 
Мы также приветствуем решительную поддержку 
иракской армии со стороны международной коали-
ции, которая помогла одержать победу над терро-
ристической группировкой ДАИШ, реально угро-
жающей международному миру и безопасности.

Наша страна надеется, что мобилизация меж-
дународных усилий, которая позволила разгромить 
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Исламское государство в Ираке, продолжится, с 
тем чтобы поддержать восстановление и рекон-
струкцию в стране. В этой связи Кот-д’Ивуар при-
ветствует проведение с 12 по 14 февраля Между-
народной конференции по восстановлению Ирака и 
выражает признательность властям Кувейта за эту 
похвальную инициативу.

Мы также приветствуем заданный импульс и 
значительные взносы, объявленные государства-
ми, фондами развития и другими международны-
ми неправительственными организациями на цели 
восстановления Ирака. Мы особенно приветствуем 
объявление на Конференции Генеральным Секре-
тарем г-ном Антониу Гутерришем о реализации 
программы Организации Объединенных Наций по 
восстановлению и обеспечению жизнестойкости 
Ирака и заявляем о своей поддержке всех девяти 
ключевых направлений этой программы.

Настало время, чтобы правительство Ирака при 
поддержке международного сообщества встало на 
путь обеспечения прочного мира в стране посред-
ством формирования пользующихся доверием де-
мократических органов власти и запуска всеохват-
ного процесса национального примирения. Наша 
страна также считает, что необходимо сделать все 
возможное для содействия добровольному, безопас-
ному и достойному возвращению перемещенных 
лиц. Для этого потребуется активизировать усилия 
по восстановлению районов, пострадавших от кон-
фликта, и по созданию основных административ-
ных и социальных структур.

Наша делегация считает, что все заинтересо-
ванные стороны в Ираке должны в атмосфере спо-
койствия заложить основу для мирного проведения 
12 мая всеобщих, демократических выборов в орга-
ны законодательной власти. Мы приветствуем на-
правление в Ирак миссии по оценке потребностей, 
связанных с проведением выборов, для оказания 
помощи в приоритетных областях деятельности, 
где Организация Объединенных Наций может обе-
спечить поддержку. Мы хотели бы также поблаго-
дарить Специального представителя Генерального 
секретаря за его добрые услуги в том, что касается 
представленности и участия женщин в политиче-
ском и избирательном процессах и в примиренче-
ских усилиях.

Наша делегация по-прежнему обеспокоена 
угрозами безопасности, создаваемыми эпизодиче-

скими ассиметричными нападениями со стороны 
террористической группировки ДАИШ, которая 
все еще способна причинить вред. Наша делега-
ция призывает международное сообщество оказать 
поддержку иракскому правительству в ликвидации 
остаточных проявлений терроризма и помочь в соз-
дании для иракского народа стабильных и безопас-
ных условий.

Кот-д’Ивуар также призывает иракские власти 
приступить к осуществлению программы рефор-
мирования сектора безопасности и сформировать 
профессиональные силы безопасности, которые бу-
дут обеспечивать правопорядок о защищать права 
человека.

И, наконец, наша делегация призывает ирак-
ские власти должным образом рассмотреть поддер-
жанный МООНСИ проект закона о создании суда, 
специализирующегося на международных пре-
ступлениях, совершенных в Ираке. Мы также от-
даем должное Миссии и призываем Специального 
представителя продолжать прилагать усилия для 
восстановления Ирака и укрепления его органов 
власти.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирака.

Г-н Бахр Алюлум (Ирак) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотел бы поздравить братскую 
страну Кувейт с председательством в Совете Без-
опасности в этом месяце и поблагодарить за ее уси-
лия. Я также благодарю Республику Казахстан за 
работу, которую она проделала в период ее предсе-
дательства в Совете в прошлом месяце. Кроме того, 
я высоко оцениваю усилия Украины, Японии, Ита-
лии, Египта, Уругвая и Сенегала, чей срок работы 
приближается к концу. Я также желаю всяческих 
успехов Государству Кувейт, Нидерландам, Поль-
ше, Перу, Экваториальная Гвинеи и Кот-д’Ивуару. 
Мы рассчитываем на сотрудничество с этими стра-
нами в течение их членства в Совете для достиже-
ния общих интересов всех государств — членов 
Организации Объединенных Наций.

Я хотел бы также поблагодарить Специально-
го представителя Генерального Секретаря и гла-
ву Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ) г-на Яна 
Кубиша за его брифинг и за усилия, которые он 
прилагает вместе со своими сотрудниками.
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Силам безопасности всех категорий удалось 
установить полный контроль на участке междуна-
родной границы между Ираком и Сирией от погра-
ничного перехода аль-Валида до перехода Рабиа, 
освободить Мосул и Рамади и полностью взять под 
свой контроль все районы вдоль границы с Сири-
ей. Таким образом, вся территория Ирака сегодня 
освобождена от боевиков террористической груп-
пировки ДАИШ. Сейчас Ирак вступает в нового 
этап, предусматривающий осуществление прави-
тельством комплексных реформ в политической, 
экономической и социальной сферах.

Правительство и народ Ирака хотели бы побла-
годарить все государства — участники междуна-
родной коалиции, особенно Соединенные Штаты 
и страны Европейского союза, а также все друже-
ственные нам страны, которые не вошли в коали-
цию, но оказывают помощь в борьбе с терроризмом 
и обеспечивают иракским силам безопасности во-
енную и материально-техническую поддержку, 
взаимодействуя с ними и проявляя уважение к су-
веренитету и территориальной целостности нашей 
страны. Благодаря этим национальным и междуна-
родным усилиям была одержана историческая по-
беда над преступными группировками.

Один из приоритетов иракского правительства 
состоит в установлении прочного мира, что явля-
ется не менее значительной задачей, чем задача га-
рантировать нашим гражданам достойный уровень 
жизни. Ирак принадлежит иракцам, независимо от 
их религиозной принадлежности или иных воззре-
ний. Иракское правительство приняло на воору-
жение национальную стратегию по налаживанию 
межконфессионального диалога, основанную на 
принципах гражданского согласия и укрепления 
единства между иракцами, которая помогла нам 
одержать историческую победу над террористиче-
скими группировками ДАИШ.

С учетом желания иракского народа добиться 
успеха в проведении международной кампании по 
привлечению ДАИШ к ответственности за престу-
пления, совершенные в Ираке, в частности за гено-
цид, военные преступления и преступления про-
тив человечности, Ирак по итогам переговоров с 
Секретариатом Организации Объединенных Наций 
и при поддержке со стороны дружественных нам 
государств смог разработать приемлемый мандат, 
обеспечивающий полное соблюдение суверенитета 

и юрисдикции страны при сборе и получении дока-
зательств преступлений, совершенных ДАИШ. Мы 
надеемся, что в соответствии с этим мандатом будет 
назначен председатель группы для решения этого 
вопроса, и призываем государства-члены оказать с 
этой целью краткосрочную и долгосрочную финан-
совую и материально-техническую поддержку.

Для того, чтобы восстановить освобожденные 
города и достичь целей устойчивого развития к 
2030 году и тем самым значительно улучшить по-
вседневную жизнь наших граждан и решить зада-
чи, стоящие пред нами в области развития, компе-
тентные власти Ирака вместе с нашими партнерами 
из числа международных организаций подготови-
ли многочисленные планы и стратегии, необходи-
мые для достижения прогресса после победы над 
ДАИШ, наиболее важными из которых являются 
планы национального развития и сокращения мас-
штабов нищеты на 2018–2022 годы, стратегия лик-
видации трущоб в Ираке, план создания фонда со-
циального развития и стратегия развития частного 
сектора на 2015–2030 годы.

Мы также работаем над национальным рамоч-
ным планом восстановления освобожденных го-
родов на 2018–2027 годы. Наш национальный план 
развития на 2018–2022 годы характеризуется вклю-
чением в него новых концепций, таких как поощ-
рение децентрализации административных функ-
ций; активизация работы частного сектора; упор на 
человеческий капитал; восстановление экономики; 
инвестиции в секторы образования и здравоохране-
ния и предоставление основных услуг; расширение 
прав и возможностей женщин, молодежи и уязви-
мых групп населения и их участия в экономической 
жизни страны; создание рабочих мест для предста-
вителей беднейших слоев населения и поддержка 
малых и средних предприятий.

Правительство Ирака надеется, что Миссия Ор-
ганизации Объединенных Наций по оказанию со-
действия Ираку (МООНСИ) будет играть жизненно 
важную роль в создании механизмов, которые бу-
дут координировать усилия всех учреждений Ор-
ганизации Объединенных Наций, действующих в 
Ираке, особенно по таким направлениям, как оказа-
ние помощи, обмен знаниями и опытом и создание 
социального и экономического потенциала, что не-
посредственно сказывается на повседневной жизни 
наших граждан. После победы над ДАИШ от Мис-
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сии потребуется реагировать на запросы, нужды и 
потребности иракского народа. Наше правитель-
ство считает, что Миссия может играть координи-
рующую роль, концентрируясь на следующих на-
сущных вопросах: во-первых, на пропаганде благо-
го управления, на укреплении административных 
органов власти, на борьбе с коррупцией, на активи-
зации экономического роста и на диверсификации; 
во-вторых, на экологических вопросах и проблеме 
песчаных бурь в Ираке и на предоставлении высо-
кокачественных базовых услуг; в-третьих, на ин-
вестициях в человеческий капитал и на снижении 
уровня безработицы среди молодежи; в-четвертых, 
на оказании гуманитарной помощи внутренне пере-
мещенным лицам и на предоставлении им возмож-
ности вернуться в освобожденные города; в-пятых, 
на восстановлении городов, освобожденных от 
ДАИШ, на оказании помощи жертвам терроризма и 
на борьбе с насильственным экстремизмом.

Что касается доклада по итогам независимого 
обзора, то, ознакомившись с представленной Ор-
ганизацией Объединенных Наций информацией о 
рекомендациях группы по новому мандату Мис-
сии, правительство Ирака придерживается мнения, 
согласно которому эти рекомендации не проводят 
различия между политическим мандатом Миссии, 
который позволяет ей реагировать на общие по-
требности Ирака, и внутренними вопросами, ко-
торые регулируются положениями Конституции и 
действующим законодательством Ирака. По этой 
причине Ирак не поддерживает рекомендации по 
мандату, особенно в их части, касающейся предот-
вращения конфликтов, расширения прав и возмож-
ностей женщин и меньшинств, а также в части взаи-
моотношений между центральным правительством 
и правительством Курдистана. Эти рекомендации 
затрагивают полномочия иракского правительства, 
его конституционных органов и его внутренние 
дела.

Ирак никогда не был в состоянии конфликта. 
Это была война, которую Ирак вел против между-
народных террористических организаций, члена-
ми которых являются выходцы из 120 различных 
государств — членов Организации Объединенных 
Наций, часть которых помогала их финансировать. 
Мы считаем, что национальное примирение долж-
но иметь всеобъемлющий характер и не ограничи-
ваться одним этническим или религиозным секто-
ром в ущерб другому. Напротив, оно должно охва-

тывать все слои общества и при этом не нарушать 
требования Конституции, законы и нормативно-
правовые акты и единство Ирака.

Что касается расширения прав и возможностей 
женщин, то Конституция Ирака наделяет женщин 
всеми правами и обеспечивает их представитель-
ство в парламенте, где они занимают 25 процен-
тов мест. В соответствии с резолюцией 1325 (2000) 
при нашем Совете Министров создан специаль-
ный департамент по делам иракских женщин. Мы 
также учредили Верховный комиссариат по улуч-
шению положения иракских женщин женщин, на-
циональный орган, курирующий как международ-
ную деятельность Ирака по вопросам, касающимся 
расширения прав и возможностей женщин, так и 
взаимодействие с соответствующими националь-
ными партиями. Официальные власти сотрудни-
чают с такими международными организациями, 
как Международный комитет Красного Креста, и 
другими в целях создания малых предприятий для 
женщин и расширения их участия в экономической 
и политической жизни. Они выносят рекомендации 
по улучшению правового и экономического стату-
са женщин в Ираке и оказывают им поддержку по-
средством системы социальной помощи, которая 
финансируется из общего бюджета.

Ирак не поддерживает мандат МООНСИ по 
группам, названным в докладе «меньшинства». По 
нашей Конституции они являются неотъемлемыми 
составляющими общества, поскольку Ирак — го-
сударство, где проживают различные этнические 
и конфессиональные группы. Все эти конституци-
онно признанные элементы отражают различные 
аспекты иракской самобытности. Все представите-
ли нашего народа, включая христиан, езидов, ша-
баков, сабеев, курдов-фейли, суннитов и шиитов 
арабского, курдского или туркменского происхож-
дения, являются коренными народами, построив-
шими иракскую цивилизацию. Они представлены в 
избираемом на демократической основе правитель-
стве, которое охватывает все группы и учитывает 
все их особенности. Это правительство с самого 
момента своего создания под эгидой премьер-ми-
нистра Хейдара аль-Абади стремится объединить 
усилия иракского народа и обеспечить его безопас-
ность и достойную жизнь на основе верховенства 
права.
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Наше правительство также стремится восста-
новить все города нашей страны, с тем чтобы по-
сле освобождения от терроризма дать возможность 
всем представителям нашего общества жить в гар-
монии друг с другом. В этой связи Ирак высоко це-
нит роль учреждений Организации Объединенных 
Наций, действующих в нашей стране, особенно 
роль Программы развития Организации Объеди-
ненных Наций, которая совместно с соответству-
ющими иракскими министерствами и ведомствами 
оказывает эффективную помощь всем освобожден-
ным районам на равноправной и недискриминаци-
онной основе. Это также помогает жителям осво-
божденных районов, пострадавшим от преступле-
ний ДАИШ, сохранять надежду.

Правительству Ирака при содействии партне-
ров и международных организаций удалось осу-
ществить программы по возвращению беженцев, 
изгнанных входящими в ДАИШ террористически-
ми группировками. В настоящее время они могут 
вернуться в освобожденные города. Правительство 
разработало комплексную программу для обеспе-
чения стабильности, удовлетворения основных 
нужд и поддержания религиозного и этнического 
разнообразия в этих городах, сохранив за государ-
ством исключительное право на обладание ору-
жием. Мы призываем международное сообщество 
внести вклад в восстановление уничтоженных го-
родов. Мы высоко ценим неизменную привержен-
ность Европейского союза делу оказания помощи 
Ираку как в краткосрочной, так и в долгосрочной 
перспективе путем принятия специальной страте-
гии для обеспечения насущных нужд страны.

Делегация нашей страны воздает должное Се-
кретариату за его усилия по реагированию на за-
просы Независимой высшей избирательной комис-
сии в Ираке и оказанию помощи в укреплении на-
шего национального потенциала. Совет представи-
телей Ирака назначил выборы на 12 мая и старается 
обеспечить, чтобы этот день стал историческим для 
нового Ирака, граждане которого примут участие в 
парламентских выборах.

В целях закрепления демократического поли-
тического процесса иракское правительство стре-
мится создать условия для участия в предстоящих 
парламентских выборах внутренне перемещенных 
лиц путем предоставления гарантий защиты всем 
избирателям, а также обеспечения транспарентно-

сти результатов выборов, с тем чтобы они увенча-
лись успехом, послужив укреплению демократии и 
мирному процессу передачи власти.

Наша делегация благодарит братское Государ-
ство Кувейт за его усилия, предпринятые совмест-
но с Всемирным банком, Европейским союзом, а 
также учреждениями Организации Объединенных 
Наций в Ираке, в рамках подготовки к проведению 
Конференции по вопросам восстановления Ирака, 
которая прошла в Кувейте 12–14 февраля. Ирак воз-
лагает большие надежды на решения, принятые на 
этой Конференции, и механизмы их осуществле-
ния. Мы признательны всем государствам, приняв-
шим участие в ее работе. В рамках Конференции 
с учетом оценки ущерба, нанесенного инфраструк-
туре Ирака и его системе обеспечения доступа к 
основным услугам, были определены цели в сфере 
инвестиций и развития.

Правительство Ирака вновь заявляет о своей 
решимости прилагать более активные усилия для 
дальнейшего прогресса в решении вопроса о про-
павших без вести гражданах Кувейта и кувейтских 
архивах. Наши национальные и объединенные ко-
миссии делают все возможное для выяснения судь-
бы пропавших без вести граждан Кувейта и других 
стран. Министерство обороны в сотрудничестве 
с Международным комитетом Красного Креста в 
Багдаде проводит расследования на местах в Або-
эш-Шахате и Айн Тамре в мухофазе Карбала, в 
Сальман-Паке в мухафазе Багдад, в Эль-Хамисии в 
мухафазе Ди-Кар, в районе дороги в Сальман в му-
хафазе Эль-Мутанна и улицы Аль-Рази в Диали и в 
других местах. Министерство регулярно проводит 
совещания на ежеквартальной основе с участием 
МООНСИ в целях предоставления всем заинтере-
сованным сторонам обновленной информации. Для 
достижения значимых результатов по данному во-
просу министерство иностранных дел и министер-
ство обороны также наращивают кампанию в сред-
ствах массовой информации и совершают выезды 
на места с целью поиска новых свидетелей, сбора 
дополнительной информации, установления место-
нахождения кувейтских задержанных и пропавших 
без вести лиц, а также возвращения Кувейту уте-
рянных материалов и архивов.

В заключение мы хотели бы поблагодарить 
Специального представителя Генерального секре-
таря г-на Яна Кубиша и его сотрудников за реко-
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мендации, предоставленные правительству Ирака, 
и деятельность Миссии с целью создания единого и 
стабильного Ирака, свободного от терроризма. Мы 
также хотели бы поблагодарить заместителя Спе-
циального представителя МООНСИ г-жу Лиз Гранд 
и пожелать ей всяческих успехов.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
приглашаю членов Совета на неофициальные кон-
сультации для продолжения обсуждения данного 
вопроса.

Заседание закрывается в 16 ч. 20 м.


